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Пред употреба 
Овој прирачник содржи информации кои ги опишуваат основните операции на TM-H6000VI, за да 
овозможат безбедна и правилна употреба на печатачот на своите корисници.
Ве молиме, прочитајте го внимателно ова упатство пред да го користите производот. За детали за 
функциите и постапката на работење на производот и софтверот, погледнете го Technical Reference 
Guide (Водич за технички карактеристики).

Применливи модели и одлики
Овој прирачник се применува на следните модели од серијата TM-H6000VI. Ако вашиот печатач е 
опремен со читач MICR (фабрички инсталирана опција), печатачот може да чита знаци MICR.

Клуч за симболи
Симболите во овој прирачник се идентификуваат според нивното ниво на важност, како што е 
дефинирано подолу. Пред да ракувате со производот, прочитајте го внимателно следново.

!ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:
Неправилното ракување со производот со занемарување на овој симбол, може да 
доведе до смрт или сериозна повреда.

!ВНИМАНИЕ:
Неправилното ракување со производот со занемарување на овој симбол, може да доведе до 
повреда и оштетување на имот.

QЗабелешки:
Укажува на дополнителни забелешки и други корисни информации.

Мерки на претпазливост
!ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:
❏ Исклучете ја веднаш вашата опрема ако се јави чад, чуден мирис или невообичаен 
звук. Продолжената употреба може да предизвика пожар. Исклучете ја веднаш 
опремата и контактирајте со квалификуван сервисен персонал.

❏ Никогаш не обидувајте се да го поправите овој производ сами. Несоодветната 
поправка може да биде опасна.

❏ Никогаш не го расклопувајте и модификувајте овој производ. Промената на 
овој производ може да доведе до повреда или пожар.

❏ Не користете го овој производ со напон различен од наведениот. Тоа може да 
предизвика пожар или струен удар.

❏ Користете го кабелот за напојување што е вклучен или пак специјално 
наменет кабел што ги исполнува соодветните безбедносни стандарди во 
областа каде што планирате да го користите.

Функција
Број на модел MICR Печатач за одобрување Валидација

Стандарден модел – – –

Модел со MICR ✓ – –

Модел за MICR/одобрување ✓ ✓ –

Модел за MICR/валидација ✓ – ✓
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❏ Не поврзувајте кабли на начини што се различни од оние наведени во овој 
прирачник. Различните поврзувања може да предизвикаат оштетување на 
опремата и горење.

❏ Не дозволувајте туѓи тела да паднат во опремата. Навлегувањето на туѓи 
предмети може да предизвикаат пожар.

❏ Ако во оваа опрема се истури вода или друга течност, веднаш исклучете го 
кабелот за наизменична струја и контактирајте со квалификуван сервисен 
персонал. Продолженото користење може да предизвика пожар.

❏ Не користете распрскувачи што содржат запалив гас во внатрешноста или во 
близина на овој производ. Тоа може да предизвика пожар.

!ВНИМАНИЕ:
❏ Проверете дали ја поставувате оваа опрема на цврста, стабилна, хоризонтална 
површина. Производот може да се скрши или да предизвика повреда ако падне.

❏ Не користете ја опремата во места со високо ниво на влага или прашина. Прекумерната 
влага или прашина може да предизвикаат оштетување на опремата или оган.

❏ Не ставајте тешки предмети врз овој производ. Никогаш не стојте и не потпирајте се врз 
овој производ. Производот може да падне или да пропадне, предизвикувајќи 
оштетување и можна повреда.

❏ Внимавајте да не ги повредите прстите со рачниот нож:
• Кога отстранувате отпечатена хартија.
• Кога вршите други операции, како што се вчитување/замена на ролна хартија.

❏ За да бидете сигурни дека е безбеден, исклучете го овој производ пред да престанете да 
го користите подолго време.

❏ Не ставајте ја раката во внатрешноста на овој производ и не допирајте го белиот рамен 
кабел за време на печатењето.

❏ Проверете дали кабли и страни предмети се заглавени во печатачот.
❏ Не поврзувајте телефонска линија со конекторот за отворање фиока или со конекторот 
на модулот на екран; тоа може да го оштети печатачот и телефонската линија.

❏ Не поврзувајте LAN кабел со конекторот DM-D; тоа може да го оштети поврзаниот уред.
❏ Не отворајте ги капаците кога се врши печатење или автоматско сечење.
❏ За да спречите заглавување на хартијата, не спречувајте хартијата да се исфрли од 
излезот на хартија и не влечете ја хартијата што се исфрла.

❏ Користете го производот во согласност со условите на животната средина наведени во 
упатството. (U „Спецификации“ на страница 32)

Ознаки за претпазливост
Ознаките за претпазливост на производот ги покажуваат следните мерки на претпазливост.

!K ВНИМАНИЕ:
Не допирајте ја термичката глава, бидејќи по печатењето може да биде многу жешка.

 ВНИМАНИЕ:
Не допирајте ги каблите во производот. Тоа може да предизвика неправилна работа на 
производот.
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Имиња и функции на деловите 

1 Ознака NFC*
Овде е отпечатен знак за да ја означи положбата на ознаката NFC. За воспоставување 
комуникација со NFC-уред, приближете го уредот до овој знак. За детали за 
функциите што ја користат ознаката NFC, погледнете во Technical Reference Guide 
(Водич за технички карактеристики). 
* Може да не биде опремен во зависност од моделот на печатачот.

2 Капак на ролна хартија
Отворете го овој капак за да ја наместите/замените ролната хартија.

3 Приемна единица
Отворете ја оваа единица за да ја поставите/замените касетата со лента за печатење 
на одобрување.

4 Преден капак
Отворете ја оваа единица за да ја поставите/замените касетата со лента за печатење 
на лист хартија/валидација.

5 Прекинувач за напојување
Користете го овој прекинувач за да го вклучите или исклучите печатачот.

6 Рачен нож
Користете го овој нож кога рачно ја кинете ролната хартија.

7 Капак за конекторот
Користете го овој капак за да ги скриете и заштитите задните конектори и кабли.

1

2

3

4

5

6

7
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Контролна табла

1 ЛЕД (за напојување)

Вклучено кога печатачот е вклучен.

2 ! ЛЕД за (Грешка)

3-те ЛЕД покажуваат статус на грешка. (U „! LED за (Грешка) се вклучени или 
трепкаат“ на страница 28)

3 ЛЕД за (Хартија)

Вклучено кога ролната хартија е речиси при крај.

4  ЛЕД за (Лист)

Вклучено кога печатачот е во режим за лист хартија. Исклучено кога печатачот е во 
режим за ролна хартија. Трепка кога печатачот чека да се вметне/отстрани лист 
хартија.

5  Копче за (Снабдување)

Ова копче снабдува со хартија.

6 копче за (Отпуштање)

Ова копче ја отпушта задржаната хартија.

1

2

3

4

5

6
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Конектори
Сите конектори се лоцирани на долната задна страна на печатачот.

1 Конектор на сериски интерфејс*

За поврзување на сериски кабел што се поврзува со компјутер.
*Може да не биде опремен во зависност од моделот на печатачот.

2 Конектор USB PlusPower*

За поврзување на кабел USB PlusPower што се поврзува со компјутер.
*Може да не биде опремен во зависност од моделот на печатачот.

3 Конектор DM-D

За поврзување на дисплејот на клиент.

4 Конектор за отворање фиока

За поврзување на модуларниот кабел со фиоката за пари.

5 Копче за лист со статус

Користете го ова копче за печатење лист со статус на интерфејсите или за 
иницијализирање на поставките за интерфејсите.

6 Конектор USB од тип А

За поврзување периферен уред како што е уред за безжична LAN мрежа или дисплеј 
на потрошувач.

7 Конектор за етернет

За поврзување на кабел LAN.

8 Конектор за напојување

За поврзување на кабелот за напојување.

9 Конектор USB од тип B*

За поврзување на USB кабел за поврзување со компјутер.
*Може да не биде опремен во зависност од моделот на печатачот.

1

2

3 4 6 7 8 95
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Поставување 
Следете ги долунаведените чекори за да го поставите печатачот.
1. Отстранување на заштитните материјали и лента (U „Отстранување на заштитни 

материјали и лентата“ на страница 8)
2. Поврзување на каблите (U „Поврзување на каблите“ на страница 9)
3. Прикачување на капакот за конектор (U „Прицврстување и отстранување на капакот 

на конектор“ на страница 11)
4. Инсталација на касетата со лента (U „Инсталација и замена на касетата со мастило 

(ERC-32)“ на страница 12)
5. Инсталација на ролната хартија (U „Инсталација на ролна хартија“ на страница 17)
6. Пробно печатење (U „Пробно печатење“ на страница 19)
7. Прицврстување на капакот на прекинувачот за напојување (U „Прицврстување на 

капакот на прекинувачот за напојување“ на страница 20)
8. Примена на етикетата за информации за LED (U „Поставување на етикетата со 

информации за LED“ на страница 21)

QЗабелешки:
❏ За модели со читач MICR, не поставувајте го печатачот во близина на магнетни полиња, 
за да избегнете намалување на стапката на препознавање MICR.
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Отстранување на заштитни материјали и лентата 
Заштитните материјали и лентата се применуваат за заштита од влијанија при транспорт. 
Отстранете ги сите, од А до K.

За да го отстраните заштитниот материјал J, мора да ја отворите приемната единица.

AB

C

D
E

F G

H

I

J

K
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Поврзување на каблите
!  ВНИМАНИЕ:
Кога користите интерфејс USB PlusPower, внимавајте на следниве точки. Печатачот може да 
не работи исправно.
❏ Не поврзувајте адаптер за наизменична струја.
❏ Не отстранувајте го и не вметнувајте го кабелот USB PlusPower кога печатачот е сѐ уште 
вклучен.

QЗабелешки:
Достапните интерфејси се разликуваат во зависност од моделот на печатач. 

1. Проверете дали прекинувачот за напојување е исклучен.
2. Поврзете го секој кабел за интерфејс со печатачот. Кога го користите USB интерфејсот, 

прицврстете го USB кабелот со копчето за прицврстување за да спречите USB кабелот да 
се откачи.

3. Поврзете го кабелот за интерфејс со компјутерот.
4. Поврзете го кабелот за наизменична струја во соодветната порта на адаптерот за 

наизменична струја.

Подлога за заклучување
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5. Поврзете го кабелот за еднонасочна струја со печатачот.

6. Внесете го приклучокот на кабелот за наизменична струја во штекер за напојување.

7. Поставете го адаптерот за наизменична струја така што етикетата да биде завртена 
надолу.
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Прицврстување и отстранување на капакот на конектор 
Следете ги долунаведените чекори за да го прицврстите капакот за конектор за да ги заштитите 
каблите.
1. Порамнете ги 2-та наддадени дела што се наоѓаат во горниот дел капакот на конекторот 

со дупките во задниот дел на печатачот.
2. Притиснете го капакот на конекторот нанапред, така што наддадените делови во 

долниот дел на печатачот да се вклопат соодветно во дупките на двете страни на 
капакот на конекторот.

За да го отстраните капакот на конекторот, притиснете ги двете страни на капакот навнатре, за да ги 
отстраните дупките на двете страни на капакот од наддадените делови во долниот дел на печатачот.
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Инсталација и замена на касетата со мастило (ERC-32)
QЗабелешки:
Проверете дали ја користите назначената касета со лента. (U „Спецификации“ на 
страница 32)

1. Завртете го благо копчето на касетата со лента во насока на стрелката означена на 
касетата, за да отстраните каква било лабавост во лентата.

!ВНИМАНИЕ:
Проверете дали го вртите копчето во насоката на стрелката означена на касетата со 
лента. Ако го завртите во обратна насока, тоа може да ја оштети касетата.

2. Вклучете го печатачот.

ВКЛУЧЕН
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3. Отворете го предниот капак.

4. Отстранете ја употребената касета со лента, доколку постои.

5. Вметнете ја новата касета со лента, сѐ додека не влезе во точна позиција.

6. Вртете го повторно копчето на касетата во назначената насока за да отстраните каква 
било лабавост на лентата.

7. Затворете го предниот капак.
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Инсталација и замена на касетата со лента за печатење 
на одобрување (ERC-43)
Ако вашиот печатач е опремен со печатач за одобрување, достапно е печатење на одобрување на 
лист хартија.
Следете ги чекорите подолу за да инсталација/замена на касетата со лента на печатачот за 
одобрување.

QЗабелешки:
Проверете дали ја користите назначената касета со лента. (U „Спецификации“ на 
страница 32)

1. Завртете го благо копчето на касетата со лента во насока на стрелката означена на 
касетата, за да отстраните каква било лабавост во лентата.

!ВНИМАНИЕ:
Проверете дали го вртите копчето во насоката на стрелката означена на касетата со 
лента. Ако го завртите во обратна насока, тоа може да ја оштети касетата.

2. Вклучете го печатачот.

ВКЛУЧЕН
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3. Отворете ја приемната единица.

4. Отстранете ја употребената касета со лента, доколку постои.

5. Вметнете ја новата касета со лента, сѐ додека не влезе во точна позиција.
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6. Вртете го повторно копчето на касетата во назначената насока за да отстраните каква 
било лабавост на лентата.

7. Затворете ја приемната единица.
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Инсталација на ролна хартија
QЗабелешки:
Проврете дали ја користите назначената хартија. (U „Спецификации“ на страница 32)

Следете ги чекорите подолу за да ја поставите ролната хартија.
1. Проверете дали печатачот е вклучен.
2. Отворете го капакот на ролната хартија.

3. Внесете ја ролната хартија во правилна насока.
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4. Извлечете малку хартија и затворете го капакот на ролната хартија.

5. Откинете ја хартијата со рачниот нож.
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Пробно печатење 
Откако ќе го поставите печатачот или кога печатачот не работи правилно, можете да ја проверите 
работата на печатачот со пробно печатење. Ако печатачот врши печатење на шаблон следејќи ги 
чекорите подолу, печатачот работи нормално.

Пробно печатење на ролна хартија
1. Бидете сигурни дека сите капаци се затворени.
2. Вклучете го печатачот додека го притискате копчето за  (Снабдување). (Држете го 

притиснато копчето за  (Снабдување) сè додека на започне печатењето.)
Откако ќе се отпечати статусот на тековното печатење, се отпечатуваат продолжени 
насоки за само-тестирање, а трепка ЛЕД  (за напојување).

3. Притиснете го накратко копчето за  (Снабдување) (помалку од една секунда) за да 
продолжи само-тестирањето.
Печатачот ќе отпечати брановидна шема на ролната хартија, користејќи го вградениот 
збир знаци.
Откако ќе се отпечати “*** completed ***”, печатачот се иницијализира и се префрлува 
во стандарден режим.

Пробно печатење на лист хартија
1. Внесете ја ролната хартија и затворете ги сите капаци.
2. Вклучете го печатачот додека го притискате копчето за  (Отпуштање). 

(Притиснете го и држете го копчето за  (Отпуштање) сѐ додека не затрепка ЛЕД за  
(Лист).)

3. Откако ќе затрепка ЛЕД за  (Лист), вметнете го листот хартија. Печатачот ќе отпечати 
брановидна шема на листот хартија, користејќи го вградениот збир знаци.
Штом печатењето ќе заврши, хартијата се исфрла. Ако вашиот печатач е опремен со 
печатач за одобрување, печатењето се врши на листот после страната со одобрувањето.

4. Штом ќе го отстраните листот хартија, печатачот се иницијализира и се префрла во 
стандарден режим.

Пробно печатење на хартија за валидација
1. Внесете ја ролната хартија и затворете ги сите капаци.
2. Вклучете го печатачот додека ги притискате копчињата за  (Снабдување) и  

(Отпуштање).
(Притиснете ги и држете ги копчињата за  (Снабдување) и  (Отпуштање) сѐ додека 
не затрепка ЛЕД за  (Лист).)

3. Откако ќе затрепка ЛЕД за  (Лист), вметнете го листот хартија. 
Печатачот ќе отпечати брановидна шема на листот хартија, користејќи го вградениот 
збир знаци.
Штом печатењето ќе заврши, хартијата се исфрла.

4. Штом ќе го отстраните листот хартија, печатачот се иницијализира и се префрла во 
стандарден режим.
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Прицврстување на капакот на прекинувачот за напојување 
Со прицврстување на капакот на прекинувачот за напојување, можете да спречите ненамерно 
работење на прекинувачот за напојување.
Можете да го вклучувате и исклучувате прекинувачот за напојување со вметнување на остар 
предмет во дупките на капакот на прекинувачот за напојување. За да го одвоите капакот, употребете 
остар предмет.
За да го користите овој капак, поставете го како што е прикажано на илустрацијата подолу.

QЗабелешки: 
Некои модели печатачи можеби веќе имаат инсталиран капак на прекинувач за напојување.

! ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:
Доколку дојде до незгода додека капакот на прекинувачот за напојување е 
прицврстен, исклучете го веднаш кабелот за напојување. Постојаната употреба 
може да предизвика пожар или струен удар.
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Поставување на етикетата со информации за LED 
Можете да ја користите етикетата со информации за LED, за да го дознаете брзо статусот на 
печатачот кога се јавува грешка. Проверете ја LED на печатачот/шемата на трепкање и 
идентификувајте го типот на грешка од етикетата со информации за LED.
Или, можете да го скенирате QR кодот користејќи го вашиот паметен уред, за да проверите детални 
информации за грешката и нејзиното решение.
Ви препорачуваме да ја поставите етикетата со информации за LED на задната страна на предниот 
капак следејќи ги чекорите подолу.

QЗабелешки: 
❏ Во зависност од моделот на вашиот печатач, етикетата со информации за LED можеби е 
веќе поставена.

❏ Вклучените етикети се разликуваат во зависност од моделот на печатач.

1. Отворете го предниот капак.
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2. Поставете ја етикетата со информации за LED во положба како на сликата подолу.
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Ракување со хартија 
!ВНИМАНИЕ:
❏ Проверете дали ја користите назначената хартија. Осврнете се на Technical Reference Guide 

(Водичот за технички карактеристики).

❏ Не вметнувајте хартија што има клипови или спојници. Тоа може да предизвика 
заглавување на хартија и оштетување.

❏ Проверете дали листот хартија/хартија за валидација е рамна и без завои, набори или 
бразди.

Местење и замена на ролната хартија
Следете ги долунаведените чекори за да ја наместите и замените ролната хартија.
1. Проверете дали печатачот е вклучен.
2. Отворете го капакот на ролната хартија.

3. Отстранете го картонот од употребената ролна хартија, ако постои и вметнете ја 
ролната хартија во правилна насока.
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4. Извлечете малку хартија и затворете го капакот на ролната хартија.

5. Откинете ја хартијата со рачниот нож.
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Вметнување листови хартија
!ВНИМАНИЕ:
Моделите со читач MICR користат постојан магнет. Не ставајте магнетна картичка или 
слични предмети во близина на производот. 

Кога печатите на лист хартија, следете ги чекорите подолу за да ја вметнете хартијата.
Ако вашиот печатач е опремен со читач MICR, читањето знаци MICR е достапно со вметнување на 
хартијата за проверка, така што знаците MICR на хартијата се наоѓаат на десната страна.
1. Проверете дали печатачот е вклучен.
2. Поставете ја хартијата така што десниот раб на хартијата да го допира водичот за 

хартија на десната страна и вметнете го листот хартија. Осврнете се на етикетата 
прицврстена на печатачот.

Внметнување хартија за валидација
Кога печатите на хартија за валидација користејќи ја функцијата за валидација, следете ги чекорите 
подолу за да ја вметнете хартијата.

1. Проверете дали печатачот е вклучен.
2. Вметнете ја хартијата со десниот раб на хартијата наспроти десната страна на водичот 

за хартија во горниот дел на печатачот и вметнете ја онолку далеку колку што може.
3. Вметнувајте ја хартијата право надолу, сѐ додека долниот раб на хартијата не го допре 

прекинувачот.
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Чистење на производот 
Чистење на куќиштето на печатачот
Не заборавајте да го исклучите печатачот и да го избришете правот од куќиштето на печатачот со 
сува или влажна крпа.

!ВНИМАНИЕ:
Никогаш не чистете го производот со алкохол, бензин, разредувач или други слични 
растворувачи. Тоа може да ги оштети или скрши деловите направени од пластика и гума.

Чистење на термичката глава и на металниот валјак
Epson препорачува периодично чистење на термичката глава (обично секои 3 месеци) за да се 
одржува квалитетот на печатење.
Во зависност од ролната хартија што се употребува, прав од хартијата може да се залепи на 
металниот валјак, така што нема снабдувањето со хартија нема да биде правилно. За да го 
отстраните правот од хартијата, чистете го металниот валјак со стапче со памук натопено во вода. 
Вклучете го напојувањето на производот само откако водата целосно се исушила.

!K  ВНИМАНИЕ:
❏ Термичката глава може да биде многу жешка по печатењето. Внимавајте да не ја 
допирате и оставете ја да се излади пред да ја чистите.

❏ Не допирајте ја термичката глава со прстите или со тврди предмети за да не ја оштетите.

1. Исклучете го печатачот.
2. Отворете го капакот на ролната хартија.
3. Чистете ги термичките елементи на термичката глава (а) со стапче со памук натопено во 

алкохолен растворувач (етанол или изопропил алкохол).

a b

а. Термичка глава
b. Метален валјак
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Чистење на главата MICR
Ако вашиот печатач е опремен со читач MICR, кога главата MICR ќе се извалка, печатачот не може 
нормално да чита знаци MICR.
Приближно секоја година, чистете ја главата на MICR со следниот или еквивалентен комерцијално 
достапен лист за чистење: KICTeam, Inc. Products “Waffletechnology® MICR cleaning card”.

!ВНИМАНИЕ:
❏ Проверете дека не користите лепливо марамче за чистење.
❏ Проверете дали листот за чистење е вметнат со правилната страна нагоре и во правилна 
насока.

❏ Користете лист за чистење само еднаш; потоа фрлете го. 

1. Проверете дали ролната хартија е правилно наместена и дали печатачот е исклучен.
2. Отворете го капакот на ролната хартија.
3. Додека го држите копчето  (Отпуштање), вклучете го повторно напојувањето.
4. Притиснете го копчето  (Отпуштање) 7 пати; потоа затворете го капакот на ролната 

хартија.
5. Откако печатачот ќе отпечати “*** RECOGNITION MODE *** Please set check.” на ролната 

хартија и ЛЕД за  (Лист) ќе трепка, вметнете го листот за чистење како стандарден лист 
хартија.

6. Извадете ја исфрлената хартија директно од печатачот.
7. Исклучете го печатачот за да излезете од режимот за чистење.
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Решавање проблеми 
ЛЕД (за напојување) не се вклучува 
Проверете дали кабелот за напојување е правилно поврзан со печатачот и со штекерот.

! LED за (Грешка) се вклучени или трепкаат

Осврнете се на табелата подолу. За подетални објаснувања или ако шаблонот за вклучување/
трепкање не е наведен во оваа табела, скенирајте го QR кодот на етикетата за информации за LED 
(U „Поставување на етикетата со информации за LED“ на страница 21) или осврнете се на Technical 
Reference Guide (Водичот за технички карактеристики).

O : Вклучен   N: Исклучено   k: Трепка   - : LED диодата е или вклучена, или исклучена или трепка

* Методот за поправка на грешка се разликува во зависност од вашиот систем. Прашајте го вашиот 
системски администратор.

Напојување
Грешка

Хартија Лист Причина Решение и референца
1 2 3

O O N N – – Или капакот на ролната 
хартија, приемната единица 
или предниот капак е 
отворен или нема ролна 
хартија.

❏ Проверете дали капакот на ролната 
хартија, приемната единицата и 
предниот капак се затворени.
U „Имиња и функции на деловите“ 
на страница 4

❏ Поставете ролна хартија.
U „Инсталација на ролна хартија“ на 
страница 17

O O O N – – Автоматското сечење не 
работи правилно.

Отворете го капакот на ролната хартија и 
проверете дали има какви било туѓи тела. 
Ако капакот на ролната хартија не се 
отвора, осврнете се на „Капакот на 
ролната хартијата нема да се отвори“ на 
страница 31.

O O N O – – Можно е да се заглавил 
лист хартија или туѓо тело.

Отворете го предниот капак и предниот 
караван и проверете дали има туѓо тело.
U „Заглавен е лист хартија“ на страница 
30

O O O O – – Капакот на ролната хартија 
беше отворен додека 
печатачот печатеше на 
ролна хартија и печатењето 
запре.

Затворете го капакот на ролната хартија 
и извршете поправка на грешка* од 
вашиот систем. Додека печатачот работи 
самостојно (како на пример, пробно 
печатење итн.), рестартирајте го 
печатачот.

k – – – – – Батеријата на RTC 
(Часовник на реално време) 
се потроши.

Користете USB кабел за да го поврзете 
печатачот со компјутерот и потоа 
користете ја услужната програма на 
TM-H6000VI за да го поставите времето.
За повеќе информации за услужната 
програма на TM-H6000VI, погледнете го 
Упатството за корисник на услужната 
програма на TM-H6000VI.

k – – – k k Се јави непоправлива 
грешка.

Исклучете го веднаш напојувањето штом 
се јави непоправлива грешка. Ако истата 
грешка се повтори дури и откако ќе го 
вклучите повторно напојувањето, 
контактирајте со квалификуван сервисен 
персонал.
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Ролната хартија е заглавена

!K  ВНИМАНИЕ:
Не допирајте ја термичката глава, бидејќи по печатењето може да биде многу жешка. 
Оставете ја се олади пред да ја отстраните заглавената хартија.

1. Отворете го капакот на ролната хартија.

2. Отстранете ја заглавената хартија.
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Заглавен е лист хартија
1. Отворете го предниот капак.

2. Отворете го предниот транспортер со помош на рачката од десната страна на предниот 
транспортер.

3. Отстранете ја заглавената хартија.



31

македонски

Капакот на ролната хартијата нема да се отвори
Кога капакот на ролната хартија е заклучен и не се отвора, следете ги чекорите подолу за да го 
вратите ножот за автоматско сечење во нормална положба и да го отклучите капакот на ролната 
хартија.
1. Отворете ја приемната единица.

2. Користете објект со зашилен врв, како што е хемиско пенкало или пинцета, за да го 
свртите копчето (а) на автоматското сечило во насока на стрелката додека не видите 
игла (b) во отворот на рамката, како што е прикажано на илустрацијата подолу.

a

b

a. Копче
b. Игла
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Спецификации 

Mbps: мегабити во секунда
*1: Фабрички инсталирани опции
*2: Достапните интерфејси се разликуваат во зависност од моделот на печатач.
*3: Задолжително користете извор на напојување усогласен со безбедносните стандарди што ги исполнуваат 

следните спецификации.
Номинален излез: 24 V/1,8 - 10,0 A, Максимален излез: 240 VA или помалку

*4: Ова е просечниот капацитет во нашите работни услови. Се разликува во зависност од условите за користење и 
моделот.

Метод на 
печатење

Сметкопотврда Термичка линија
Лист/Одобрување* 1 9-пински сериски матричен

Димензии на 
хартија

Сметкопотврда 79,5±0,5 × 83 mm
Лист 68 до 230 × 68 до 297 mm (Ш × Д) 

Минимална големина: 68 × 152 mm
Дебелина на хартија Лист (еден слој): 0,09 до 0,22 mm
Лента со мастило Лист ERC-32

Одобрување*1 ERC-43
Интерфејс*2 Сериски RS-232

Етернет 10BASE-T/100BASE-TX
USB USB 2.0, со полна брзина (12 Mbps)
USB PlusPower Со полна брзина (12 Mbps)
Безжичен LAN Поврзете го изборниот уред за безжична LAN мрежа со конекторот USB 

од тип А.
Напон на напојување*3 DC + 24 V±7%
Потрошувачка на струја 1,8 A
Потрошувачка на наизменична 
струја*4

(од 100 до 230 V/50 до 60 Hz)

Работна: Околу 26,6 W
Во мирување: Околу 1,0 W

Температура Работна: 5 до 45 °C
Склад: -10 до 50 °C, освен за хартија

Влажност Работна: 10 до 90% RH
Склад: 10 до 90% RH, освен за хартија

Височина 3.000 m или помалку
Целокупни димензии 181 × 186 × 278 mm (В × Ш × Д)
Тежина (маса) Прибл. 4,4 кг
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Додаток 
Преземање двигатели, помошни алатки и упатства
Двигатели за печатач, помошни алатки и прирачници може да се преземат од една од следниве 
адреси.
Доколку сте клиент од Северна Америка, одете на следната веб-локација:
https://www.epson.com/support/
Доколку сте клиент од друга земја и регион, одете на следната веб-локација:
https://epson.sn

Местоположба на табличка со име
Табличката со име е прицврстена во местоположбата прикажана подолу.
Местоположбите на примена се разликуваат во зависност од моделот на печатач.
На неа се прикажува името на производот, бројот на моделот и серискиот број.

Ограничувања при употреба
Кога производот се користи за примени кои бараат голема стабилност/сигурност, како транспортни 
уреди поврзани со авијацијата, железницата, поморството и автомобилизмот; уреди за спречување 
катастрофи; разни сигурносни или функционални/прецизни уреди, користете го производот само 
откако ќе ги земете предвид заштитите и непотребните делови во дизајнот за одржување на 
сигурноста и стабилноста на целиот систем. Поради тоа што производот не е предвиден за употреба 
кај примени што бараат прекумерно висока стабилност/сигурност, како космичка опрема, опрема за 
главна комуникација, контролна опрема за нуклеарна моќ или медицинска опрема поврзана со 
директна медицинска грижа, раководете се според своето расудување за погодноста на производот, 
по целосна евалуација.

Забелешки
(1) Ниту еден дел од ова издание не смее да се репродуцира, да се складира во систем за вчитување 

или да се пренесува во кој било облик или на кој било начин: електронски, механички, 
фотокопија, снимка и сл., без претходна писмена дозвола од Seiko Epson Corporation.

(2) Содржините во овој прирачник се предмет на промена без известување.

А: Назив на производот
B: Број на модел
C: Сериски број
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(3) И покрај тоа што при подготовката на брошурата беа преземени сите мерки на претпазливост, 
корпорацијата Seiko Epson не презема никаква одговорност за грешки или пропусти.

(4) Не се презема никаква одговорност за штета што се произлегува од користењето на 
информациите содржани тука.

(5) Ниту Seiko Epson Corporation, ниту нејзините подружници нема да бидат одговорни кон купувачот 
на овој производ или трети лица за штета, загуба, трошок или расход на истите што се должат 
на: несреќа, погрешна употреба или злоупотреба на производот, неовластени преиначувања, 
поправки или измени на производот, или (исклучувајќи ги САД) ако не се следат строго 
инструкциите за работа и одржување од Seiko Epson Corporation.

(6) Seiko Epson Corporation нема да биде одговорна за штети и проблеми што произлегуваат од 
користењето на други опции или потрошни производи, освен оние што се назначени од Seiko 
Epson Corporation како оригинални производи на Epson или производи одобрени од Epson.

Трговски марки
QR-кодот е регистриран заштитен знак на DENSO WAVE INCORPORATED во Јапонија и други земји.
Сите други трговски марки се сопственост на нивните сопственици и се користат само за потребите 
на идентификација.

©Seiko Epson Corporation 2024
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